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Preface 

 

This book is one in a series of graded easy 
readers which have been designed to help 
teach reading fluency and language-transfer 
skills to the speakers of the Lilubuagen 
language.  

These books are designed to be used in 
conjuction with the Lilubuagen primer, 
Mambyasa Taku. They can also be used to 
assist DepEd and NFE teachers to help 
Lilubuagen speakers bridge to Filipino and 
English and to facilitate reading fluency in all 
three languages. 

These stories were written and illustrated by 
Lubuagan teacher Rose D. Camacam. 
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1  

Cha Sissiwit  

Kan Byelliit 



2  

 Si Wagit un sissiwit pasig pu-

mampalitpit si puun chi alimit. 

 Ummoy si geggeyàit. Inchesa-

la si byelliit. 

 Umawid pun si kalala “Byelliit 



3  

chake¿ gingala. Laipit chi ikila ti-

lu¿ungan Wagit siya ot ammala 

lummin-awa.” 

 “Byelliit, Byelliit sakon si sis-



4  

siwit wilu mambibi¿unta. Igeg-

gakayku sika ti achu cha ma-

buya.” 

 Summongbyat si byelliit, 
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“Umaliyak kan sika Wagit un osa’n 

sissiwit ta inta  

mangeyàit.” 



6  
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Ha Angway Si Wain 



8  

 Inggew chi sigey si igid chi wain un 

igewcha man-asawa ya ossaan un ala-

kcha’n le¿aki. 

 Osa’n labi imbyegan chi le¿aki si 

asawala, “Inyak gey mansingit si  

kawachi ud ili ta achitaku mabitin.Telak 

chikayu kan Ammu ked ammanyu pay 

ile¿am,” kalala. 
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 Lummaus chi pigan bu¿an ot 
amod chi chachauycha man-ila ti  
lappun gey summawangan chi ama. 
 Simbigbigatan, ummoy langayu si 
Ammu ot awed chi ladnge¿la un 
pumiyapiyak si wain. Umoyla pun 
katamon, inchesala byenbyen-it un isiw 
un le¿but si mallusgong un abut. A¿an 
Ammu ot ibu¿usla. Ummawid chi isiw 
ot achipun ammu lapuutan chi 
langkaplala. 
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 Mantuwili pun si Ammu, lampaila 

kachake¿an un angway. Lakaligwawong  

siya un langitullong. Ammala pun 

matmatan, issu-issun chi isiw un  

imbu¿usla, “Istay chi ta tilu¿ungam chi 

alakku,” kalan angway. 

 “Sakon chi man-aachug si alla’n 

wain, ked lu silu kochewom, idchok,” ka-

lan chi angway. “Piok lu mangulin si 
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amak,” kalan Ammu. 

 “Bibi¿u si amam, laodcheg pun si 

chop¿as, ummoyku illa¿a ot  

piluyungku siya. Alla pun un lan-ochasta, 

ipu¿angku siya kan sika.” 

 Ischungan angway si Ammu ot 

todtochela atan Ammu si chelum. 

 Manchiyat pun si Ammu, lata¿ak 

chi kachake¿an un angway. 
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 Ot awed si amala un summiked si 

cheegla un ooglela manchegson un 

sambyeg. 
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 Amod chi te¿ok chi ama un  

mangibyega si killingwan chi angway 

kan siya. Bukatancha pun chi sambyeg 

un illidchon angway. Pasig bu¿awan chi 

inggew. 


